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Ma Badoor ما بدور
I don’t like, I don’t like
I don’t like, I don’t like
The radicalism of the tribe,
It creates hatred and oppression within us.

ما بدور انا ما بدور،
ما بدور انا ما بدور،

عصبية القبيلة،
تربي فينا ضغائن وبيلة.

Gaaly and Donkolawy and Shayky,
What good is it for me?
Apart from division and dispersion, 
my brother opposed me.

جعلي و دنقلاوي و شايقي
ايه فايداني؟

غير فرقه و شتات 
خلت اخوي عاداني.

My brother opposed me.
My brother opposed me.

اخوي عاداني اخوي عاداني،
اخوي عاداني اخوي عاداني،

It’s enough that the Nile is our father.
It’s enough that the Nile is our father.

يكفي النيل ابونا،
يكفي النيل ابونا،

The Nile is our father.
The Nile is our father,
And it’s nationality is Sudanese.                                                                             

النيل ابونا النيل ابونا،
النيل ابونا النيل ابونا،

و الجنس سوداني.

Where can I find you? 
Where can I find you my love?

وين القاك؟
حبيبي وين القاك؟

I am coming home,
I am coming home to visit,
Aaaaeeeh, be still.

Abiro dala
Abiro dala kucho neni
Aaaaeeeh, bed mos aheri 

For you know my love for you,
I am coming home to visit,
Aaaaeeeh, be still.

Abiro pacho
Abiro dala kucho neni
Aaaaeeeh, bed mos aheri 
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